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Ричмонд

 
В центре города Ричмонда на аллее конфедератов стоит памятник неизвестному герою.

Благородное лицо слегка вывороченные губы, слегка выпученные глаза. Да это же ты, ты
наш бесконечно любимый Арчибальд. Как ты сюда попал?

А вот и попал. Не хотел, а попал.
А было все так. Когда злодеи янки осадили столицу конфедерации, многие благород-

ные плантаторы спасались бегством и находили убежище в Ричмонде. В их числе и добрый
масса Шефердсон, хозяин Арчибальда. Мог ли Арчибальд оставить своего хозяина. Никогда
и ни за что. У массы Шефердсона всегда можно подхарчиться на халяву. Да, он высечет,
но высечет и помилует. Скажет, ты дрянной негр, от тебя все равно никакой пользы, иди
поужинай и ложись спать.

А юная Софья Эмилия Шефердсон. А её маман, строгая, но еще очень даже ничего
миссис Шефердсон. Что и говорить, семейство Шефердсонов и негра Арчибальда разлучит
только смерть. В смысле, если все Шефердсоны перемрут. А Арчибальд еще поживет.

Кто сказал, что рабство это плохо? Рабство это очень хорошо. Можно ни о чем не заду-
мываться, хозяин сам о тебе позаботится. Он это дело любит, заботиться о неграх его хобби.

На четвертый год войны в идиллии появилось первое темное пятно. Конфедераты
стали призывать негров на военную службу. Не от хорошей жизни, всех белых солдат пере-
били чертовы янки. А негры тут сидят на плантациях, бездельничают. А не хочешь ли пово-
евать, черномазый?

Ты гадкий, черный, противный. Но ты можешь выполнить свой гражданский долг
перед массой плантатором. Ты можешь пойти на войну. И если тебя убьют!!!

Но, может быть, тебя не убьют. Ты вернешься со славой на родную плантацию.
И негритянки скажут. Вот какой молодец негр.

От таких прекрасных перспектив негр Арчибальд слегка загрустил. В осажденном Рич-
монде со жратвой стало туго. Добрый масса плантатор перестал Арчибальда кормить, поищи
себе корм негр самостоятельно и не надоедай хозяевам, у них свои проблемы.

Грохотали пушки за стенами города, гибли отважные конфедераты, генерал Ли вел
последний и решительный бой с проклятыми оккупантами. Вот-вот мы победим, и сгинет
враг и вольная Миссисипи примет в свои объятия освобожденные толпы счастливых негров.
Наконец-то можно будет спокойно поработать, повыращивать хлопок.

А пока негр Арчибальд скитался по городу, воровал, был бит. Никакой тебе личной
жизни, все заняты хлебом насущным.

Под покровом ночи, а ночи Виргинии в мерцании звезд незакатных исполнены тайны,
очень таинственные, в темноте все кошки серы, все женщины очень даже ничего.

Сначала нажрусь, потом кого-нибудь трахну, думал Арчибальд.
Он забрался в окно небольшого дома на окраине. Хозяев, очевидно, нет дома, а жратвы

в доме, между прочим, жратвой вроде и не пахнет. Но если поискать. И Арчибальд поис-
кал, и Арчибальд нашел. В чулане окорок великолепной ветчины, в шкафу в столовой пече-
нье, сыр и масло, конфеты, можете себе представить, конфеты. Это на четвертом то году
войны. Нет, молодцы все-таки наши братья конфедераты, какие у них вкусные конфеты,
у янки ничего похожего нет и быть не может.

И, наконец, Арчибальд нашел ром, бутылку великолепного кубинского рома. Опомнись
негр! Ведь от спиртного негры впадают в безумие и способны на самое ужасное. Арчибальду
стало ужасно весело. И тут вернулась хозяйка.

Что это такое черное и ужасное мечется в ночной темноте?! О, призрак ночи, о чудо-
вище неизвестного происхождения. Неужели ты хочешь меня изнасиловать?
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Мисс хозяйка. О большая белая женщина. Пощади, пожалей негра. Я нечаянно съел
твой ужин. Но я раскаиваюсь, я больше не буду. Отпустите меня, мэм, а?

Так. Как и я предполагала, это негр. Все негры сексуальные маньяки. И ты забрался
ко мне в дом, чтобы меня обесчестить. Конечно, ты попытаешься сбежать, захочешь уйти
от ответа. Но на улице дежурит мой слуга, мой верный Том отлично стреляет, особенно
в темноте. Особенно по таким крупным мишеням. Ты очень крупный негр, наверное, очень
темпераментный. Пришел час ответить за все, негр!!!

И Арчибальду пришлось ответить. Хорошо, что он хорошо поужинал, хорошо, что он
был очень опытный. Хорошо, но, сколько же можно?

Мэм. А можно я? Нельзя. Мэм. Но я больше не могу. А я, думаешь, могу. Ты думаешь,
что девушке легко жить в одиночестве, вдалеке от любимого. Мой жених борется за свободу,
он сражается за счастье нации, за счастье всех благородных людей. Сейчас он бороздит моря
на палубе клипера, нападает на корабли разбойников янки, стоит на палубе и думает. Как
там моя любимая. Он чувствует, что его любимая страдает. И чтобы я не страдала, повернись
на другой бочок. А лучше, ляг на спинку и предоставь свободу действий свободной девушке
конфедерации.

И свободная девушка положила Арчибальда на спину. И корабль поплыл по волнам,
она раскачивалась, она издавала музыкальные звуки.

О, черный и ужасный негр. О, чудовище разврата и сластолюбия. Ах, ты соблазнил
мою невинность. Что я скажу жениху. Если он узнает, а он непременно узнает. Что я ему
скажу? Что ты меня обесчестил. Что воспользовался моей беспомощностью. Что я вырыва-
лась, царапалась, кусалась. Но ты был жесток и беспощаден. Ты сделал вот так. Сделай вот
так, негр.

Но я уже делал!
А ты еще раз сделай. Сделай, иначе я жениху скажу.
И Арчибальд делал.
Хорошо, но недостаточно убедительно. Повтори, чтобы я убедилась, что ты искренен.

Искреннее, искреннее делай. Не ленись, морда негритянская. Сожрал мой ужин, отрабаты-
вай теперь. Вот так. А теперь вот так. А теперь можно и сюда. Что сюда уже сил не хватает?
Хорошо, простимулирую тебя, ленивый негр. Ах, как ему нравится, ах как он сразу ожи-
вился. Балованные вы негры. А ну марш, занимай позицию. Энергичнее двигайся, помни,
наше дело правое, мы победим.

– Я уж в восьмой раз побеждаю, мэм. У меня уже снаряды кончаются.
– Переходи в штыковую. Ура, негр!!!! Кто это там стучится? Кому среди ночи захоте-

лось ко мне в гости.
Жених! Жених вернулся с фронта. Это надо же какая приятная неожиданность. Он

у меня очень ревнивый, поэтому будет лучше, если я сейчас закричу, что ты меня насилуешь,
а я защищаюсь…

Куда ты негр? Куда без штанов?! Штаны то мне твои зачем? Негр, я ошиблась, это
вовсе не жених.

Но негра Арчибальда уже ветер унес. Без штанов, знаете, бежать значительно удобнее,
вы при случае сами попробуйте. Как далеко можно убежать. До следующего рассказа о негре
Арчибальде.
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Семь недель на воздушном шаре

 
Арчибальда выгнали из дома. Полез ночью к хозяйской дочери, к Софье Эмилии

Шефердсон сунулся сдуру. Ну ошибся дверью, с кем не бывает, шел пожелать спокойной
ночи миссис Шефердсон, а нечаянно улегся в постель к мисс Софье Эмилии. Та, естественно
закричала. Ну глупая же девчонка, ну ничего же не понимает. Арчибальду же надо, у Арчи-
бальда проблемы, у него со вчерашнего дня ничего не было. У мисс Шефердсон месячные,
а местные негритянки об Арчибальда уже все кулаки оббили. Плохо жить в Ричмонде про-
двинутому негритянскому парню с плантаций. Эти городские, что они понимают.

Арчибальд шел по улице, ворчал. Шумел ветер в кронах магнолий. Комендантский час.
Арчибальд получил по шее от ночного патруля. Не шлендай где не положено, негр!

А где положено-то? Где положено. Скоро янки придут, они свои порядки заведут,
можно будет шляться где угодно.

Наивный негр. При янки вас как раз и линчевать начнут, по ночам не разгуляетесь,
сидите дома негры, ждите. ЗА ВАМИ ПРИДУТ!!!!

Ах, какой все-таки ветер. Надо где-то переночевать.
На площади торчал какой-то воздушный шар со здоровущей корзиной. Здесь можно

укрыться от непогоды, спрятаться в этой приятной корзиночке и переночевать до утра.
Дождусь только, когда охрана отвернется.

Арчибальд дождался, Арчибальд нырнул в корзину. Если хорошо поискать, то всюду
найдешь, что пожрать. Советую тебе это запомнить, приятель. В корзине под ворохом одеял
таилось целое сокровище. Какие галеты, какое дивное печенье. Окорок ветчины от нашей
родной виргинской свинки. Как она весело хрюкала на плантации Виргинии. Как хрустела
на зубах у негра Арчибальда. А ветер выл, а ветер рвался разорвать всех в клочья. Не выйдет
у тебя ничего, ветер. Арчибальд уже лег спать.

И снится Арчибальду.
Тихий, тихий разговор над головой. Ворчит какой-то зверь, вроде собака взвизгнула,

ей заткнули пасть. Шебуршатся, возятся над головой, топчут Арчибальда, укрытого под оде-
ялами.

– Запускаем шар, мистер Спилет?

– Действуй Пенкроф. Смелее, пока они дрыхнут и нас не замечают. Полетим по ветру,
унесемся от проклятых конфедератов.

– Кто-то хочет куда-то лететь, догадывается во сне Арчибальд. Ну пусть полетают, а я
посплю и они будут мне сниться.

Земля ушла из-под ног, закачало, завертело, в животе начались урчания и шипения.
Заболел живот. Не надо было столько есть.

– Наб, выброси еще один мешок с грузом. Мы что-то не рассчитали, груз в корзине
весит больше.

– Не может быть, Гедеон. Я все рассчитал точно.

– А я говорю выбрасывай, все выбрасывай, вот там под одеялами что-то лежит и это
выброси.
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– Что-то тяжелое Герберт, это не мешок, но что ж это такое? Ай! Оно кусается. Топ, ну
кусай его, это шпион конфедератов. Мы его сначала допросим, а потом выбросим

– Правильно мистер Смит. Как отвратительно воняет этот шпион.

– Мистер Смит, это негр, это мой соплеменник. Вряд ли это шпион.

– Ты прав Наб. У нас еще один пассажир.
Вы уже догадались, куда попал наш Арчибальд.
Вы читали популярный роман популярного фантаста. Мистер Жюль Верн не упомянул

все перипетии удивительных приключений своих героев. И вы сейчас узнаете почему.
Арчибальд сначала хотел выскочить из корзины и убежать. Ему это почти удалось.

Но он нечаянно зацепился за сетку, окружающую воздушный шар и повис в небе. Он висел
на воздушной шаре как жук на ягоде клубники. И так же как жук поливал аппетитную ягоду
испражнениями своего желудка.

– Наш пассажир, пожалуй, нам всю корзину затопит. Мы утонем прямо в небе, уни-
кальный случай в воздухоплавании. Попробуйте Пенкроф втащить его в корзину.

Пенкроф попробовал, Арчибальд брыкался, Топ его несколько раз укусил. И тут
со страшным рычанием на Арчибальда бросилась огромная обезьяна. Чудовище втащило
несчастного обратно в корзину и довольно хрюкнуло.

Дескать, вы думали, что меня еще не нашли. Напрасно так думали. Я уже прямой участ-
ник всех дальнейших приключений. А вот этот негр здесь лишний.

Шар летел в неизвестность сквозь туманы и клочья облаков. Внизу уже была не земля,
а какое-то неизвестное море, очевидно океан и скорее всего Тихий.

Подзалетели, думал Арчибальд. Вряд ли посадка будет мягкой.
Вы, никогда не летавшие в ураган, вы трусливые пользователи электронных сетей,

представьте себе, как несся по воздуху наш великий сексуальный гигант. Надо сказать,
что эрекция у него совершенно пропала. Никакой эрекции. Ни одного дня без сексуальных
подвигов, это твой жизненный принцип Арчибальд. Неужели ты разочаруешь читателей
и в этом рассказе никого не сумеешь отъебать?! Ну попробуй хотя бы обезьяну трахнуть,
гляди какая у неё аппетитная волосатая задница. Ну попробуй, вставь, может тебе и понра-
вится?

Нет, Арчибальд совершенно утратил интерес к жизни. Возможно, сказывается высота
полета, около одного километра над уровнем моря. Шар находится в центре циклона. Шар
крутит и вертит. У всех появилась морская болезнь, даже моряка Пенкрофа мутит как
неопытного юнгу.

Неужели это конец удивительных приключений нашего героя?
Конец, конец, всему на свете бывает конец. Конец у Арчибальда сморщился как у ста-

рого дохлого импотента, обвис и указывает вниз. Там на земле, там, где бродят аппетитные
красавицы, только там ты восстановишь свою потенцию. В космосе не поебешься.

Какие пошлости!!! Сказала бы невинная и неопытная Софья Эмилия Шефердсон.
Тебя ты сюда, девочка, в общество семерых самураев. Топ у нас тоже мужчина, что

с того, что он собака. Собака друг человека и порой тоже может. Некоторым нравится.
От раскачивания воздушного шара голова кругом. О каких вещах говорю. У нас

на плантации мы ничего такого никогда не делали.
Итак, семь самураев: Смит, Спилет, Пенкроф, Герберт, Топ, Юп и наш любимый Арчи-

бальд.
Летят над Тихим океаном и беседуют о возвышенном.
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Как вы думаете, мистер Смит мы уже долетели до Японии? – спрашивает Герберт.
Не думаю Герберт. Фудзиямы еще не видно. Для нас главное, не пролететь опять Аме-

рику и не приземлиться в России. Там сейчас страшный мороз и медведи на улицах поедают
замерзших путешественников. Будем надеяться и лететь вперед. Жаль, что этот негр съел
все наши припасы.

Шар потихоньку шипел и выпускал воздух. Уже никакой не километр, а каких-нибудь
двести метров отделяли наших героев от поверхности океана.

– А скажите Пенкроф, чем питаются в океане акулы? – спросил любознательный Гер-
берт.

– Потерпи дружок, еще немного терпения и ты узнаешь, чем питаются акулы. Должен
тебя утешить, тебя как самого молодого они съедят в первую очередь.

– Мистер Сайрес Смит. Что мы будем делать с нашим пассажиром? Может быть, нам
подкрепиться перед вынужденной посадкой.

– Ах, масса Пенкроф, ведь негры такие невкусные. Разочаровал всех слуга Наб.
– Если мы съедим этого негра Пенкроф, сказал опытный инженер и естествоиспыта-

тель Сайрес Смит, если мы его съедим, то вес нашего шара не уменьшится. Ведь негр все
равно будет в наших желудках. Нет, к сожалению нам придется прибегнуть к радикальным
мерах воздействия.

– Правильно мистер Смит!!! Давайте скорее принимать эти радикальные меры. Уже
и ста метров нет. А какая волна в океане.

Арчибальд, наконец, догадался, что его ждет. Арчибальд попытался выбросить из кор-
зины всех её обитателей. И ему бы это удалось, наш Арчибальд очень сильный и физически
ловкий мужчина. Но на борту шара находился мужчина, который был более ловок и прово-
рен.

Орангутанг Юп стоял на страже интересов своих хозяев. Он схватил несчастного Арчи-
бальда в свои железные объятия.

– Что ж Юп. Бросай этого нехорошего негра. Он обкакал нам весь шар, испортил такое
чудесное путешествие. Чуть было нас не погубил. Бросай его Юп!!!

Страшный крик прогремел над просторами океана. Арчибальда выбросили из кор-
зины. Арчибальд зацепился за веревку, торчащую из дна корзины, и немного еще пролетел,
держась зубами за конец веревки.

– Не будем жалеть. Сказал где-то сверху инженер Смит. Перережьте веревку дорогой
Пенкроф. Веревка нам совершенно лишняя.
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Влюбленный кашалот

 
Сто метров до поверхности океана. Это так немного. И пролететь их надо так, чтобы

запомнить полет на всю оставшуюся жизнь.
Больше не буду трахаться, успел еще подумать Арчибальд. Разве что с акулой. Но она

такая холодная.
Плюх! Какой эффектный плюх.
И что же будет потом? Неужели потом ничего не будет.
Потом, когда тебя проглотит кит, а кит Арчибальда естественно проглотит. Киты

и в XIX веке глотали всякую гадость. Тогда пластиковых бутылок еще не было, и кит про-
глотил Арчибальда. О, счастливец

Акула поспешала. Акула уже разинула пасть.
Хлоп. И дверь захлопнулась.
В уютном желудке кашалота Арчибальд поплыл куда-то, так и не успев ничего понять.

Где-то далеко в небе летел шар с отважными аэронавтами. Где-то в глубинах океана плыл
кит, никогда не читавший библии. И как я подозреваю даже атеист.

Арчибальд спал. Потерял сознание мерзавец от нехватки кислорода.
Плачут ли девушки на плантациях Виргинии? Бэсси, Тутси и Джульетта Офелия Дез-

демона Томпсон непременно плачут. Обрюхатил подлец и не женился.
Он теперь никогда не женится. Он больше уже никого не обрюхатит.
Кит с сексуальным гигантом на борту бороздил просторы океана. Но наш кит и сам

очень сексуален. А какой у него гигантский! Вы, девочки, у которых уже начались проблемы,
не читайте. Вы начнете завидовать, у вас возникнут претензии к Васе, Вове и к Сереже тоже.
Ну не могут они. Даже если втроем, все равно не смогут. Десять сантиметров на три, тут
мне подсказывают, что у Сережи девять сантиметров. НО Я НЕ ЖАДНЫЙ!!! Пусть будет
десять. Три по десять получается… Да, да, да. Тридцать получается, тут мне Катя подсказы-
вает, у неё четверка в четверти. Итого тридцать сантиметров на все удовольствия. А у кита,
у кашалота тоже, полтора метра. И стоит будьте нате. Хорошо стоит. Двести литров спермы
извергает это сексуальное чудовище в лоно своей счастливой избранницы. Нет, я не в силах
продолжать, пусть кто-нибудь другой сам представит себе восторги океанского секса. О,
Арчибальд. О, великий афроамериканский супермен. Сколько еще надо сделать и скольким
еще надо вставить. Спустить и убедиться, что и эта забеременела. Ты еще нужен земле Арчи-
бальд. Не спи зараза.

Кит вдруг заметался, запрыгал в разные стороны. Взмыл. Кажется, он тоже хочет поле-
тать. Зачем тебе это кит?

Кита поймали, кита загарпунили. Слишком поздно для Арчибальда, но все равно инте-
ресно.

Флейшерные ножи, оружие страшное для всякого мыслящего кита. Когда кита загар-
пунят и подымут на борт корабля, начинается самое интересное. Кита разделывают серпо-
образными ножами на длинных деревянных рукоятках. Ах, киту уже не больно, киту ничего
не жалко, разделывайте гады, авось подавитесь.

– Капитан. Этого негра тоже разделывать или выбросить за борт?
– Какого еще негра. У меня на борту ниггеров нет и быть не может. Батюшки! Откуда

оно такое взялось?
– Из желудка кашалота, сэр.
– Дохлого негра за борт.
– А он вроде еще живой.
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– Облить водой. Высушить. Покормить. Много не давать, негры все обжоры.
И пусть работает! У меня на борту бездельников не должно быть. Будет сачковать,

за борт.
Для Арчибальда началась новая жизнь. Арчибальд получил шанс. Он может стать

хорошим. Он может научиться новой полезной работе. Как приятно работать на борту кито-
боя.

Здоровое питание, ненормированный рабочий день, душевное отношение боцмана.
Говорите плети и бичи на плантации? А кошки девятихвостки не хотите? А «созерцания
неба» не желаете? «Килевания» попробовать душа не просит? Не все выживают, но кто
выжил, очень рекомендуют. После этого и сама смерть не страшна.

Но главное, труд, труд и труд. С шести утра и до темна. Кормить кормят, умереть
не дают. Даже не очень и бьют, некогда тебя бить, негр. Давай работай. Жрешь ты, однако,
очень много.
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